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C-2/120/ 05 January 2017
[Transiated Texi)
GOVERNMENT ORDER

Sub: Guideline for the Preparation of the 12® Five Year Plan

In accordance with the Executive Powers vested by, amongst others, Article 20,
Clause 5.(a, b and ¢) of the Constitution of the Kingdom of Bhutan, the Royal
Government has issued the Guideline for the Preparation of the 12" Five Year
Plan formulation of the 12" Five Year Plan formulated through extensive
consultation with all concerned stakeholders including the private sectors and
CSOs over a period of one year.

The guideline defines the Objective and development priorities for the next five
year plan. The objective of the 12 FYP will be “Just, Harmonious and
Sustainable Society through Enhanced Decentralization” and a set of 16
National Key Results Areas have been identified with corresponding  Key
Performance Indicators. These are a result of the inspiration drawn from His
Majesty’s Royal Addresses, extensive desk reviews of the various policies and vision
documents, international and regional development goals such as the Sustainable

Development Goal and the outcome of the inclusive consultations.

Additionally, while, the Guideline provides a broad policy framework for
preparation and implementation of the 12" Five Year Plan for central agencies and
Local Government, it is expected to inspire and direct the other stakeholders
including private sector, CSO, development partners in working in close
collaboration and in line with the National development Agenda. .

The Guideline will only be useful if it can lead to the formulation and
implementation of a strategic plan that can help in the successful achievement of
the Results and ultimately the plan objective contributing ‘to the long term
development objective of Gross National Happiness. For this purpose, it is
imperative that all concerned conform to and follow the guldelmL as has b(en set
forth in the guideline document. '

In view of the 1mportance the Royal Government hercbv issues the fome ing
directives to all the conccmcd agencies for their implementation: '
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1. That the guidelines shall be the basis for preparation of Central and Local

2.

Government 12" Five Year Plan, unless otherwise notified., . .
That any technical guidelines issued by Central Agencies (Ministries and
agencies) to the Local Governments should be in strict consonance with the
guideline.

That the lead agencies and collaborating agencies against each of the
National Key Results Areas shall be responsible for and reporting on the
respective NKRA,

That all stakeholders including the public and corporate agencies, private
sectors and development partners are to function within and in suppott of
the development agenda outlined in the guideline.

That the GNHC as the central planning bedy, shall monitor and take
necessary actions to ensute conformity to this executive order and the
guideline and draw the attention of the Royal Government as required.

Issued on the 5™ January, 2017 corresponding to the 7" day of the 11" Month of
the Fire Male Monkey Year.

| Sd/- |
(Dasto T'shering Tobgay)

Copies:

AN R

Sl BN

Hon’ble Speaker, National Assembly, for kind information
Hon’ble Chairman, National Council, for kmd information
Hon’ble Minister, All Miniétries, Thimphu

Head, All autonomous agencies for strict compliance

- Head, All constitutional bodics

All Dzongkhags, Gewogs and Thromdes for strict compliance
Chairman, DHI, Thimphu for information and necessary integration
President, BCCI, T himphu

PS to Hon’ble PM, Gyalyong I'shogkhang, Thimphu



